
Preverbal Particles in Western Oti/Volta
(from files of W.O/V. Comparative Dictionary   –    Tony Naden 
28/8/96 )

	KR
	bu  
	- V 
	[neg.]

	 
	ku  
	- V 
	[fut. neg.]

	 
	ni  
	- V 
	[fut.]  

	 
	sa  
	- V 
	[2 days timedepth (past)]

	 
	n   
	- V 
	if

	 
	
	V - ni.  
	Verb focus

	 
	
	V - la ...   
	Complement  focus

	 
	Sbj - n
	... V
	Subject focus

	YR
	ba  
	- V 
	[neg.]

	 
	k•  
	- V 
	[fut. and prog. negation]

	 
	han 
	- V 
	[fut. (? cond.) negation]      

	 
	ne  
	- V 
	future

	 
	yân 
	- V 
	to be about to

	 
	sa  
	- V 
	2 days timedepth              

	 
	
	V - ni.  
	Verb focus 

(? - V-yâ-ni   :   stativization)

	 
	Sbj - n
	... V
	Subject focus

	HG*
	bi  
	- V 
	[neg.]

	 
	ki  
	- V 
	[fut. neg.]

	 
	da  
	- V 
	[neg. imperative]

	 
	n, ni  
	- V 
	future

	 
	ya  
	- V 
	to be about to

	 
	di  
	- V 
	1 day  timedepth (past)

	 
	si  
	- V 
	2 days timedepth

	 
	na  
	- V 
	yet, still

	 
	na bi 
	- V 
	not yet                       

	 
	yi  
	- V 
	habitual, ‘always’

	 
	di  
	- V 
	irrealis

	 
	ko  
	- V 
	even if

	 
	yii 
	- V 
	just

	 
	ba, pa 
	- V 
	‘jolly well...’ (?)

	 
	pa 
	- V 
	accomplished

	 
	di  
	- V 
	thereupon

	
	ti
	- V
	motion to & purpose

	
	wa ti
	- V
	motion away & purpose

	 
	Sbj - n
	... V
	Subject focus

	 
	
	V - ni (...)  
	Complement focus

	MP
	bu  
	- V 
	[neg.]                

	 
	ku  
	- V 
	[fut. neg.]                   

	 
	di  
	- V 
	[neg. imperative]             

	 
	nin, ni, n 
	- V 
	future

	 
	ya, yâ
	- n-V
	about to                   

	 
	da  
	- V 
	1 day  timedepth (past)             

	 
	sa  
	- V 
	2 days timedepth              

	 
	daa 
	- V 
	3 days timedepth (past)             

	 
	yi  
	- V 
	if, when                   

	 
	pun 
	- V 
	already                    

	 
	na  
	- V 
	yet                           

	 
	na bu 
	- V 
	not yet                       

	 
	naa
	- n-V
	again                         

	 
	laa
	- n-V
	again                         

	 
	kur, ku, kul
	- V
	just, simply

	 
	yi  
	- V 
	just, simply (with imperf.)

	 
	siri 
	- V 
	really

	 
	naayi
	- V
	finally                       

	 
	di  
	- V 
	thereupon

	 
	ti  
	- V 
	[eventive] * 

	 
	di  
	- V 
	irrealis protasis             

	 
	da  
	- V 
	irrealis protasis             

	 
	naa 
	- V 
	irrealis apodosis             

	 
	Sbj.
	... V - ni.
	Verb focus                

	 
	Sbj
	... V - la ...
	Complement focus

	 
	Sbj
	- n ... V
	Subject focus             

	DB
	bþ  
	- V 
	[neg]

	 
	ku  
	- V 
	[fut.neg.]

	 
	di  
	- V 
	[neg. imperat.] 

	 
	nþ  
	- V 
	future  

	 
	yân 
	- V 
	about to, future meaning 

	 
	dþ  
	- V 
	1 day  timedepth (past)             

	 
	sa  
	- V 
	2 days timedepth

	 
	daa 
	- V 
	3 days timedepth

	 
	yi  
	- V 
	if, when

	 
	dþ  
	- V 
	irrealis protasis

	 
	naan 
	- V 
	irrealis apodosis             

	 
	pun 
	- V 
	already 

	 
	na  
	- V 
	yet

	 
	na bþ 
	- V 
	not yet

	 
	naê 
	- V 
	instead, rather

	 
	lan,lam 
	- V 
	again

	 
	lahi 
	- V 
	again

	 
	maan 
	- V 
	again

	 
	yaa 
	- V 
	once again, as usual

	 
	yi  
	- V 
	used to

	 
	kul 
	- V 
	just, simply

	 
	shiri 
	- V 
	really

	 
	naanyi 
	- V 
	finally

	 
	yipa 
	- V 
	finally, just now

	 
	pa  
	- V 
	just now

	 
	tþ  
	- V 
	[eventive] *

	 
	lee 
	- V 
	[with interr.] ...ever?

	 
	lee 
	- V 
	[statement] even so

	 
	dii 
	- V 
	thereupon

	 
	Sbj
	... V - mi.
	Verb focus

	 
	Sbj
	... V - la...
	Complement  focus               

	 
	Sbj
	- n ... V
	Subject focus             


	NN
	bi  
	- V 
	[neg.]

	 
	ku  
	- V 
	[fut. neg.]

	 
	n   
	- V 
	[fut.] 

	KLA
	pu  
	- V 
	[neg.]                 

	 
	ku  
	- V 
	[fut. neg.]                 

	 
	da  
	- V 
	[neg. imperative]           

	 
	na  
	- V 
	future

	 
	pa’ a
	- V 
	1 day  timedepth (past)     

	 
	sa  
	- V 
	2 days timedepth (past)

	 
	saa 
	- V 
	2 days timedepth (fut.)                  

	 
	daa 
	- V 
	3 days timedepth (past)     

	 
	da  
	- V 
	remote past

	 
	ya’a 
	- V 
	if, when                    

	 
	pun 
	- V 
	already                    

	 
	nam 
	- V 
	yet                         

	 
	nam pu 
	- V 
	not yet                     

	 
	lem 
	- V 
	again                       

	 
	kulum, kudim 
	- V 
	just, simply

	
	yi
	- V
	just

	 
	nya(a)n 
	- V 
	and then

	 
	naan(i) 
	- V 
	would have                     

	 
	yu'un
	- V 
	then, thereupon                     

	
	yiti
	- V
	usually

	
	yuolim
	-V
	do later, eventually

	 
	ti
	- V
	[eventive] *

	 
	Sbj
	... V - ne.
	Verb focus                

	 
	Sbj
	... V – ne ...
	Complement  focus ?              

	KLT
	bo  
	- V 
	[neg.]                 

	 
	ku  
	- V 
	[fut. neg.]                 

	 
	da  
	- V 
	[neg. imperative]           

	 
	na  
	- V 
	future

	 
	pa'  
	- V 
	1 day  timedepth (past)     

	 
	sa  
	- V 
	2 days timedepth (past)

	 
	saa 
	- V 
	2 days timedepth (fut.)                  

	 
	daa 
	- V 
	3 days timedepth (past)     

	 
	da  
	- V 
	remote past

	 
	ya’a 
	- V 
	if, when                    

	 
	pugum 
	- V 
	‘anticipatory desire’ 

	 
	nam 
	- V 
	yet                         

	 
	na bo 
	- V 
	not yet                     

	 
	lââå 
	- V 
	again                       

	 
	yu’uå 
	- V 
	finally                     

	
	sid
	-V
	really, indeed

	 
	ti  
	- V 
	[eventive] *      

	 
	Sbj
	… V – la…
	Complement  focus               

	TL
	pu   
	- V 
	[neg.]                 

	 
	bu,bi 
	- V 
	[neg.]                 

	 
	ku
	-  V
	[fut. neg.]                 

	 
	na
	-  V
	future 

	 
	sa
	-  V
	2 days timedepth            

	 
	daa 
	V
	3 days timedepth (past)     

	 
	n`  
	V
	if, when                    

	 
	pana  
	-  V
	already

	 
	Sbj
	… V – ni.
	Verb focus

	 
	Sbj
	… V – la…
	Complement  focus               

	 
	Sbj
	- n … V
	Subject focus             

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	FR
	ka   
	- V
	[neg.]                

	 
	kan 
	- V
	[fut. neg.]                

	 
	da   
	- V
	[neg. imperative]          

	 
	wá(n),  ná  
	- V[neut.]
	future

	 
	ya   
	- V
	about to                   

	 
	zam 
	- V
	2 days timedepth           

	 
	zaan 
	- V
	2 days timedepth (fut.)    

	 
	daa  
	- V
	3 days timedepth (past)    

	 
	yuun 
	- V
	remote past

	
	wá
	-V
	definitely (long ago)

	
	nán
	-V
	just now

	 
	han 
	- V
	if, when                   

	 
	pon , pilum 
	- V
	already                    

	
	kelom, kelum
	-V
	still

	 
	nàn  
	- V
	yet                        

	 
	nàn(a) ka 
	- V 
	not yet                    

	 
	naam, maan
	- V 
	again,   once more                   

	 
	le   
	- V 
	again                      

	
	ní
	- V
	repetitive, continual, gnomic

	
	nya, nyaa
	- V
	then

	
	leem
	- V
	later on

	 
	ton , tugum 
	- V 
	but rather [contrastive]

	
	tabelâ
	- V
	really, indeed

	 
	ko’on , kô’ôn 
	- V 
	just, simply

	 
	yee, yeem, weem   
	- V 
	just

	
	pugum
	- V
	even

	 
	ba’(a) 
	- V 
	‘jolly well…’ (?)

	
	ya’am
	- V
	as usual

	
	yerum
	- V[imperfective]
	had to

	 
	ne , ni, ná  
	- V 
	[habitual]

	 
	ta    
	- V 
	[eventive] *

	 
	baåe 
	- V 
	[eventive] ‘get to...’     

	 
	yi   
	- V 
	irrealis apodosis, contraexpectation          

	 
	Sbj
	... V - mâ.
	Verb focus       

	 
	Sbj
	- n ... V
	Subject focus    

	MR
	ka   
	-  V
	[neg.]                

	 
	pa   
	-  V
	[neg.] (Northern dial.)

	 
	k�(n)  
	-  V
	[fut. neg.]                

	 
	pa na  
	-  V
	[fut. neg.]                

	 
	da  
	-  V
	[neg. imperative]          

	 
	na(n) 
	-  V
	future                     

	 
	da  
	-  V
	3 days timedepth (past)/remote

	 
	s�(n)  
	-  V
	if, when                   

	 
	le  
	-  V
	again                  

	 
	pa
	-  V
	still    

	 
	ti  -  V  
	-  V
	[eventive] *

	 
	S... 
	V - me
	Verb focus       

	NT
	ba 
	-  V
	[neg.] + [neg. imperat.]

	 
	kan
	-  V
	[fut. neg.]                

	 
	da
	-  V
	1 day timedepth ? ( “futur proche”)       

	 
	sân 
	-  V
	2 days timedepth ? ( “futur e&loigne&”)

	 
	Sbj
	...V - da, la...
	Complement  focus

	 
	Sbj
	-n ... - V
	Subject focus    

	DR
	ba, be 
	-  V
	[neg.]                 

	 
	kon(g), kan
	-  V
	[fut. neg.]            

	 
	ta  
	-  V
	[neg. imperative]      

	 
	na   
	-  V
	future 

	 
	da  
	-  V
	1 day timedepth        

	 
	zaa 
	-  V
	2 days timedepth       

	 
	daa 
	-  V
	3 days timedepth       

	 
	da 
	-  V
	remote past

	 
	nang 
	- V 
	yet                    

	 
	yaa  
	- V
	once again, as usual

	 
	deâ  
	- V
	just, simply

	 
	le, liâ, la 
	- V 
	again      

	 
	mang 
	- V 
	[habitual]

	 
	deâ 
	- V
	thereupon

	 
	ti 
	- V
	[eventive] *

	 
	Sbj
	... V na.
	Verb focus             

	 
	Sbj
	... V - la...
	Complement  focus 

	BR
	ba
	- V
	[neg.]      

	 
	taa  
	- V
	[irrealis apodosis]

	 
	Sbj
	... V naa.
	Verb focus             

	LW
	bâ
	- V
	[neg.] 

	 
	na
	- V
	future 

	WL
	ba  
	- V 
	[neg]

	 
	kung 
	- V 
	[fut.neg.]

	 
	ta  
	- V 
	[neg. imperat.] 

	 
	na  
	- V 
	future

	 
	daang 
	- V 
	3 days timedepth (?), remote

	 
	da  
	- V 
	past (geeral)

	 
	ka Sbj
	... - V
	if, when

	 
	da  
	- V 
	irrealis protasis

	 
	da  
	- V 
	irrealis apodosis

	 
	kuring 
	- V 
	irrealis apodosis neg.

	 
	panaa 
	- V 
	already 

	 
	nang 
	- V 
	yet

	 
	nang ba 
	- V 
	not yet

	 
	mang 
	- V 
	[habitual]

	 
	la  
	- V 
	again

	 
	ti  
	- V 
	[eventive] *


	SF
	ba 
	- V
	[neg.]                 

	 
	kûå  
	- V
	[fut. neg.]            

	
	ta
	-  V
	[neg. imperative]   

	 
	na  
	- V
	future 

	 
	di   
	- V
	1 day timedepth   (TN)     

	 
	(lengthen vowel,
	V(vv´(?))

high tone)
	if, when (TN)

	 
	haå
	- V
	if, when (TN)

	
	naå
	- V
	yet

	
	lâ
	- V
	again

	
	maå
	- V
	[habitual]

	
	koroå
	- V
	used to


 
*’get to...’, purpose, change time/place

 
------------------------------

** {{G.R.H. Jan. ’81}} “ Nasal preverbals in Hanga:
a) [N]  

low tone 
1st pers. sg. pronoun (subject TN)

b) [N] 

?             
series verb connector

c) [N],[n] 
low tone
future marker



(followed by H(H) verb unless basic form is HL:  prec H raises it to !H)

d) [N]

low-high
subordination marker

e) [N]

high tone
question/response/focal marker

f) [N]

low tone
(very rare)

postverbal ni is called “current relevance marker”

Order of pre-verbals in Hanga
	1
	2
	3
	4
	5

	n (d)
	na  ‘still’
	n subord.
	bi neg (non-fut.)
	ti motion towards & purpose

	da neg. impv.
	dì  contr. to fact
	
	nì fut.
	wa motion away & purpose

	
	pa accomplished
	
	kì neg. fut.
	

	
	sì one day away
	
	
	

	
	sí ‘just’
	
	
	

	
	yi ‘always’
	
	
	


 
Western Oti/Volta 
groups and codes:

 
3. Western


 
a) Northwest


 
FR      Frafra (Gurenne, Nankanni [Nankansi] )

 
NW       {NW Nankan} - D, Gh

 
MR      Moore (Mole [Mossi, Nyonyosi] )

 
{Gyoore, Yadre, Saremde, Taolende}

 
- D, central BF

 
DR      Dagaari group (Dagarti) - D, Gh + BF

 
DG       {DG Dagara (Wule, Oule, Wili) - C, BF

 
NR        Nura (Lawra, Lobi, Lobiri) - B, Gh

 
LW        LoWiili - A, Gh

 
BR        Birifor - C, Gh + BF}

 
WL      Waali (Batigi, Nome, Femara) - C, Gh (see d)

 
SF      Safalaba - A, Gh

 
b) Nõõtré


 
NT      Nõõtré [Bulba] - A, Bn

 
c) Southeast


 
KL      Kusaal [Kusaasi]}

 
KLA      {Agole in E, 

 
KLT       Toende in W} - D, NE Gh

 
NB      Nabit [Nabdem] - B, Gh

 
TL      Talni [Tallensi] - B, Gh

 
MP      Mampruli (Mampelle, Åmampulli) - C, Gh

 
HG      Hanga (Anga) - A, Gh

 
KR       {KR KaMara (Mara) - A, Gh & IC}

 
YR      Yare (Kantoonni [Kantoonsi] ) - A

 
DB      Dagbani (Dagbanli [Dagomba] ) - D, Gh

 
NN       {NN
Nanun [Nanumba] - B, Gh}
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